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Andra Petrusbrevet
Aposteln Petrus skriver sitt andra brev som ett
andligt testamentedärhanvarnar för falska lärare
(kap 2) och manar till trohet i den yttersta tiden
(kap 3). Dess eleganta grekiska kan bero på en an-
nan sekreterare än i det förra brevet (1 Petr 5:12).
Petrus ger brevet en personlig prägel, framhåller
sin roll som ögonvittne till Kristi förklaring (1:16f)
ochanvänderuttryck från sitt förflutna somfiskare,
t ex ”lockar” (med bete, 2:14, 18). Troligen tillkom
brevet i Rom vid mitten av 60-talet e Kr, strax
förePetrusmartyrdödunderkejsarNero (1:14, Joh
21:19med not).

Hälsning
1 Från Simeon Petrus, Jesu Kristi tjänare och

apostel. Till dem som genom rättfärdigheten från
vår Gud och Frälsare Jesus Kristus har fått samma
dyrbara tro som vi.

2 Nåd och frid vare med er i allt rikare mått
genom kunskapen omGud och vårHerre Jesus.

Att visa tron i sitt liv
3 Hans gudomliga makt har skänkt oss allt vi
behöver för liv ochgudsfruktangenomkunskapen
omhonomsomharkallat ossmedsinhärlighetoch
godhet.
4 Genom dessa har han gett oss sina stora och
dyrbara löften, för att ni genom dem ska få del
1:2 1 Petr 1:2, Jud v 2. 1:3 2 Kor 4:6. 1:3 godhet  Annan
översättning: "kraft" eller "dygd" (jfr vers 5). 1:4 Rom 8:14f,
Ef 4:22f.
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av gudomlig natur, sedan ni kommit undan det
fördärv som på grund av begäret finns i världen.

5 Gör därför allt ni kan för att i er tro visa dygd, i
dygden insikt,

6 i insikten självbehärskning, i självbehärskningen
uthållighet, i uthålligheten gudsfruktan,

7 i gudsfruktan syskonkärlek och i
syskonkärleken kärlek till alla människor.

8 För om allt detta finns hos er och får växa, blir
ni inte overksamma eller utan frukt i er kunskap
om vårHerre Jesus Kristus.

9 Menden somsaknar detta ärnärsynt ochblind
och har glömt att han blev renad från sina tidigare
synder.

10 Var därför desto ivrigare, bröder, att befästa
er kallelse och utkorelse. Gör ni det ska ni aldrig
någonsin falla,

11 för ni får en fri och öppen ingång till vårHerre
och Frälsare Jesu Kristi eviga rike.

12 Därför tänker jag ständigt påminna er omdetta,
trots att ni redan vet det och är befästa i den
sanning som ni har.

13 Jag ser det som min plikt att väcka er med
mina påminnelser så länge jag är kvar i detta tält,

14 för jag vet att jag snart ska lägga av mig mitt
tält. Det har vårHerre Jesus Kristus visat mig.

15Men jag vill göra vad jag kan för att ni också
efter min bortgång alltid skaminnas detta.
1:5Gal 5:6, 22. 1:6 1 Kor 9:25. 1:7Rom 12:10, 1 Tess 3:12. 1:8
Tit 3:14. 1:9 1 Joh 2:9, 11. 1:10Hebr 3:14. 1:12Rom 15:14f, Jud
v 5. 1:13 2 Petr 3:1. 1:13 detta tält  Kroppen (jfr 2 Kor 5:1f och
not till Joh 1:14). 1:14 Joh 21:18f. 1:14 snart  Annan översättning:
"plötsligt".
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Intemyter utan Guds uppenbarelse
16 Det var inga utstuderade myter vi följde när
vi förkunnade vår Herre Jesu Kristi makt och hans
ankomst för er, utan vi var ögonvittnen till hans
majestät.
17 Han fick ära och härlighet från Gud Fadern
när rösten kom till honom från den majestätiska
Härligheten: "Han är min Son, min Älskade. I
honom har jag min glädje."
18Den rösten hörde vi själva från himlen när vi var
med honom på det heliga berget.

19 Såmycket fastare stårnudet profetiska ordet
för oss, och ni gör rätt i att hålla er till det som till
ett ljus som lyser på endyster plats tills dagengryr
ochmorgonstjärnan går upp i era hjärtan.

20 Framför allt ska ni veta att ingen profetia i
Skriften har kommit till genom egen tolkning.

21 Ingen profetia har burits fram genom någon
människas vilja, utan ledda av den helige Ande har
människor talat vad de fått från Gud.

2
Falska lärare träder fram

1 Men det fanns också falska profeter bland
folket, liksomdet även bland er kommer att finnas
1:16 Matt 17:1f, Joh 1:14. 1:17 Matt 3:17, 17:5. 1:17 den
majestätiskaHärligheten  Gud i hansmajestät. SeMatt 17:5,Mark 9:7,
Luk 9:35. 1:19 Ps 119:105, Upp 2:28. 1:19 morgonstjärnan  Jfr
Upp 22:16, där "morgonstjärnan" syftar på Kristus (se även 4 Mos
24:17). 1:20 har kommit till genom egen tolkning  Annan
översättning: "är till för egen tolkning". 1:21 2 Tim 3:16, 1 Petr 1:11.
2:1 5 Mos 13:1f,Matt 24:11, Apg 20:29f, 1 Tim 4:1, Jud v 4.
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falska lärare som smyger in förödande irrläror. De
ska förnekadenHerre somhar friköptdemochdra
plötsligt fördärv över sig.

2 Många ska följadem i deras lössläppthet, och för
deras skull kommer sanningens väg att bli hånad.

3 I sin girighet kommer de att utnyttja er med
hjälp av falska argument. Men domen över demär
verksam sedan länge, och deras undergång sover
inte.

4 Gudskonade ju intedeänglar somhadesyndat,
utan kastade dem i avgrunden och överlämnade
dem åt mörkrets kedjor för att hållas i förvar fram
till domen.

5 Han skonade inte heller den forntida världen
men bevarade Noa, rättfärdighetens förkunnare,
med sju andra när han lät floden drabba de
gudlösas värld.

6 Städerna Sodom och Gomorra dömde han till
undergång och lade dem i aska och gav så ett
exempel på vad som väntar de gudlösa.

7 Men han räddade den rättfärdige Lot, som
plågades av de laglösas lössläppta liv.

8 Den rättfärdige som bodde bland dem plågades
nämligen dag efter dag i sin rättfärdiga själ av att se
och höra det onda som de gjorde.

2:1 förneka den Herre  Detta är en av många paralleller mellan 2
Petr 2 och Judasbrevet (vers 4). Kanske har Judasbrevet återanvänt
delar av detta kapitel (jfr Jud v 18) eller vice versa. 2:2 2 Tim 4:3f.
2:3 Rom 16:18, 1 Tess 2:5. 2:4 Jud v 6. 2:4 avgrunden  Grek.
Tártaros,plågornasplats. 2:4mörkretskedjor  Andrahandskrifter:
"mörkrets hålor". 2:5 1 Mos 7:1f, 1 Petr 3:20. 2:6 1 Mos 19:24f, Jud
v 7. 2:7 1 Mos 19:15f. 2:8 Ps 119:158,Hes 9:4.
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9 Herren förstår alltså att frälsa de gudfruktiga
ur frestelsenochhålladeorättfärdiga i förvarunder
straff fram till domens dag.

10 Det gäller särskilt dem som i orent begär följer
sin köttsliga natur och föraktar Herren. Fräcka och
självsäkra skyggar de inte för att håna högamakter,

11medan änglar som stårhögre imakt och styrka
inte uttalar några hånfulla domar mot dem inför
Herren.

12 Dessa som hånar vad de inte känner till är
somoförnuftigadjur, av naturen födda till att fångas
och dödas. De är fördärvade och hamnar därför i
fördärvet,

13 där de får lönen för sin orättfärdighet. De
njuter av att festa mitt på ljusa dagen, de är
smutsfläckar och skamfläckar där de i sina lustar
frossar och festar tillsammansmed er.

14 De har ögon fulla av otrohet och kan inte få
nog av synd. De lockar till sig ostadiga själar och
har hjärtan som är övade i att roffa åt sig, dessa
förbannelsens barn.

15 De har lämnat den raka vägen och gått vilse,
de följer samma väg som Bileam, Beors son, som
2:9 1 Kor 10:13, Upp 3:10. 2:10 Jud v 8f. 2:10 sin köttsliga
natur  Behärskad av lägre mänskliga begär, inte av Guds Ande (jfr
Rom 8:5f, Gal 5:16f). 2:10Herren  Annan översättning: "auktoritet,
herradöme". Petrus använder dock ibland abstrakta uttryck i stället
för personliga, och "herradömet" kan då syfta på Herren. Jfr
"Härligheten" (1:17). 2:12 Ps 49:13f. 2:13 Jud v 12. 2:13 där
de får lönen  Andra handskrifter: "lurade på lönen". 2:13 i sina
lustar  Annan översättning: "i sin svekfullhet". Andra handskrifter:
"vid sina kärleksmåltider" (jfr Jud vers 12). 2:14 otrohet  Annan
översättning: "otrognakvinnor". 2:154 Mos 22:7f, Judv11. 2:15
Beors son  Andra handskrifter: "Bosors son" (hebr. basár betyder
"kött").
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älskade orättfärdighetens lön.
16 Men han blev tillrättavisad för sitt brott när

en stumåsna talademedmänniskoröst ochhejdade
profetens vanvett.

17 Dessa människor är källor utan vatten och
moln jagade av stormvinden. Det djupa mörkret
väntar dem.

18 De talar stora och tomma ord och lockarmed
lössläppthet och köttsliga begär till sig människor
som nyss har kommit undan dem som lever i
villfarelse.

19 De lovar dem frihet men är själva slavar
under fördärvet, för det man besegras av är man
slav under.

20 Om de har lärt känna vår Herre och Frälsare
Jesus Kristus och kommit undan världens smitta
mensedanåterigen låter sig snärjasochbesegrasav
den, då blir slutet värre för dem än början.

21 Det hade varit bättre för dematt aldrig ha lärt
känna rättfärdighetens väg än att lära känna den och
sedan vända sig bort från det heliga budskap som
anförtrotts dem.

22 Det har gått med dem som det så sant heter
i ordspråket: Hunden vänder om till sin spya, och
tvättat svin vältrar sig i smutsen.

3
Kristi återkomst

2:17 Jud v 12f. 2:18 Jud v 16. 2:18 nyss  Annan översättning:
"knappt". Andra handskrifter: "verkligen". 2:19 Joh 8:34,
Rom 6:16. 2:20Matt 12:45, Hebr 6:4f. 2:21 Luk 12:47f. 2:22
Ords 26:11. 2:22 tvättat svin vältrar sig i smutsen  Ordspråket
återfinns i Achikars bok, en arameisk vishetsskrift från ca 500-talet
f Kr.
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1 Detta är nu det andra brevet som jag skriver
till er, mina älskade. I båda har jag med mina
påminnelser velat väcka ert rena sinne,

2 så att ni tänker på det som är förutsagt av de
heliga profeterna och på budskapet från Herren
och Frälsaren som ni har hört från era apostlar.

3 Framför allt ska ni veta att det i de sista
dagarna kommer hånfullamänniskor som drivs av
sina begär och som hånar er

4 och säger: "Hur går det med löftet om hans
återkomst? Sedan fäderna dog har ju allt fortsatt
precis som det varit sedan skapelsens början."

5 De bortser medvetet från att det för länge
sedan fanns himlar och en jord som uppstod ur
vatten och genom vatten i kraft av Guds ord.

6 Genom vatten och Guds ord dränktes den
dåtida världen och gick under.

7 Men de himlar och den jord som nu finns har
genomsammaord sparats åteldochbevaras fram
till den dag då de gudlösa människorna ska dömas
och gå under.

8 Menen sak fårni inte glömma,minaälskade: för
Herren är endag som tusen år och tusen år somen
dag.

9 Herren dröjer inte med att uppfylla sitt löfte,
så som en del menar. Nej, han har tålamodmed er,
eftersomhan intevill att någon skagå förloradutan
att alla ska få tid att omvända sig.
3:1 2 Petr 1:13. 3:2 2 Petr 1:19, Jud v 17. 3:3 1 Tim 4:1f, 2 Tim 3:1,
Jud v 18. 3:4 Jes 5:19, Jer 17:15, Hes 12:22. 3:5 1 Mos 1:2, 6, 9,
Ps 24:2. 3:6 1 Mos 7:17f, 2 Petr 2:5. 3:7 Jes 51:6, 2 Tess 1:8f. 3:8
Ps 90:4. 3:9Hes 18:23, Rom 2:4, 1 Tim 2:4,Hebr 10:37, 1 Petr 3:20.
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10 Men Herrens dag kommer som en tjuv, och
då ska himlarna försvinna med våldsamt dån och
himlakropparna upplösas av hetta och jorden och
dess verk inte mer finnas till.

11När nu allt detta går mot sin upplösning, hur
heligt och gudfruktigt bör ni då inte leva

12 medan ni ser fram emot Guds dag och
påskyndar dess ankomst – den dag som får himlar
att upplösas i eld och himlakroppar att smälta av
hetta!

13 Men efter hans löfte ser vi fram emot nya
himlar och en ny jord där rättfärdighet bor.

Slutförmaningar
14 Därför, mina älskade, när ni nu väntar på detta,
gör allt ni kan för att bli funna rena och fläckfria
inför honom i frid.
15 Och räkna med att vår Herres tålamod innebär
frälsning.
SåharocksåvårälskadebroderPaulus skrivit till

er efter den vishet som han har fått,
16 och så gör han i alla sina brev när han talar

om detta. I hans brev finns en del som är svårt att
förstå och som okunniga och ostadiga människor
förvränger till sitt eget fördärv, något som också
sker med de övriga Skrifterna.
3:10 Ps 102:26f, Jes 51:6, Matt 24:43f, Upp 20:11. 3:10 himlakrop-
parna  Annan översättning: "grundämnena" (även i 3:12). 3:10 inte
mer finnas till  Grundtexten är här oviss. Andra handskrifter: "blot-
tläggas", "upplösas", "brännasupp". 3:12 Jes 34:4, 2 Tess 1:8. 3:13
Jes 65:17, 66:22, Upp 21:1. 3:14 Fil 1:10, 1 Tess 3:13, 5:23. 3:15
1 Kor 3:10. 3:16 de övriga Skrifterna  Dvs GT:s skrifter. Petrus
jämställer därmed Paulus brevmed GT (jfr Kol 4:16, 2 Tess 3:14).
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17 Mina älskade, ni vet ju redan detta. Var därför
på er vakt, så att ni inte dras med i de laglösas
villfarelse och förlorar ert fäste.

18 Väx i stället i nåd och kunskap om vår Herre
och Frälsare Jesus Kristus. Hans är äran, nu och till
evighetens dag. Amen.

3:17Mark 13:5f.
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